
3

L’azienda C.S.A. specializzata nella produzione di Box Doccia, 
dislocata alle porte di Torino nel distretto tecnologico di Tecnocity, 
produce da oltre 20 anni una linea completa di cabine per doccia, 
compredente quattro diverse tipologie, 
dalle versioni più economiche a quelle d’elite.

La sua capacità produttiva è di circa 50.000 box doccia annui, 
includenti i box doccia realizzati su misura per esigenze particolari
(settore a cui dedica negli ultimi anni particolare impegno).

• Norme Europee UNI per cristalli temperati (anche incisi)
• EURAS / EWAA per l’anodizzazione
• Verniciatura dei profi lati con polveri epossidiche
• Pannelli acrilici in antiurto stabilizzato
• Materiali impegnati di primissima qualità
• Vasta gamma di modelli
• Elegante design
• Praticità e facilità di montaggio
 hanno permesso alla C.S.A. di evidenziarsi sul territorio 
 nazionale e internazionale.

“Le caratteristiche tecniche”, fi ore all’occhiello della C.S.A. sono:
• il sistema autopulente, che impedisce il deposito di saponi 
 sul profi lato di base.
• i carrelli brevettati che consentono lo scorrimento bilanciato delle ante.

Oggi, i prodotti C.S.A. sono esportati in tutta Europa, 
ottenendo risultati eccellenti.

C.S.A. s.n.c. di Romeo P. & C.
Strada del Cascinotto, 122
10156 Torino - ITALIA
Tel. +39.011.2238545 r.a. 
Fax +39.011.2238585
info@csaboxdoccia.it
www.csaboxdoccia.it

CSABOXDOCCIA
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D E U T S C H

Die Firma C.S.A. hat sich auf die Herstellung von Duschkabinen spezialisiert 
und befi ndet sich an den Toren zu Turin, in dem technologischen Bezirk von 
Tecnocity. Der Betrieb stellt seit mehr als 20 Jahren eine komplette Serie an 
Duschkabinen her, die vier verschiedene Typologien umfassen, die von den be-
sonders günstigen Versionen bis zu den Luxusausführungen reichen.

Die Produktionskapazität beträgt 50.000 Duschkabinen im Jahr, inklusive der 
Duschkabinen, die auf Maß gefertigt werden und somit besondere Ansprüche 
erfüllen (ein Gebiet, auf dem sich die Firma in den lezten Jahren besonders 
eingesetzt hat).

• Europanormen UNI für Hartkristallglas (auch graviert)
• EURAS/EWAA für das Eloxieren
• Beschichtung der Profi le mit Epoxydpulvern
• Füllwände aus stoßfestem, stabilisiertem Acryl
• Die eingesetzten Materialien sind von bester Qualität
• Breites Angebot an Modellen
• Elegantes Design
• Praktisch und einfach zu montieren
 Durch Einhaltung der obengenannten Punkte, konnte die Firma
 C.S.A. sich auf dem gesamten nationalen Territorium durchsetzen
 und auch internationale Märkte.

”Die technischen Eigenschaften“, besonderer Stolz 
der Firma C.S.A. sind:

• das selbstreinigende System, das die Ablagerung von Seife auf den
 Bodenprofi len verhindert;
• die patentierten Schlitten, die ein ausgeglichenes Laufen der
 Flügeltüren gewährleisten.

Heute werden die Produkte der C.S.A. in ganz Europa exportiert und erzielen 
dabei hervorragende Ergebnisse.

E S P A Ñ O L

La fi rma C.S.A. especializada en la producción de Mamparas para 
Ducha, situada a las puertas de Turín en la zona tecnológica de 
Tecnocity, produce desde hace más de 20 años una línea completa 
de cabinas para ducha, incluyendo en la misma cuatro distintos 
tipos, desde las versiones más económicas a las más exclusivas.

Su capacidad productiva es de unas 50.000 mamparas para ducha 
anuales, incluyendo mamparas para ducha realizadas a medida 
para exigencias particulares (sector al cual en los últimos años se 
ha dedicado gran empeño).

• Normas Europeas UNI para cristales templados 
 (también incisos)
• EURAS / EWAA para la anodización
• Barnizado de los perfi lados con polvos eposidicas
• Paneles acrílicos en material estabilizado 
 a prueba de choque
• Materiales de primísima calidad
• Vasta gama de modelos
• Elegante design
• Montaje práctico y fácil
 han permitido a la C.S.A. situarse a nivel de todo el territorio
 nacional y conquistar mercados internacionales.

”Las características técnicas“, orgullo de la C.S.A. son:
• el sistema autolimpiante, que impide el deposito 
 de jabones en el perfi lado de base
• las ruedas patentadas que permiten el deslizamiento 
 equilibrado de las hojas de la puerta de la mampara

Hoy, los productos C.S.A. son exportados a toda Europa, obtenien-
do resultados excelentes.
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E N G L I S H

C.S.A., specialized in the manufacture of shower stalls, is located just outside 
Turin in the Technology Park called Tecnocity.
For over twenty years it has been producing a complete line of shower stalls, 
including four different types, from the cheapest to the most deluxe versions.

Its productive capacity is approximately 50,000 shower stalls per year, including 
custom-made shower stalls for special needs. (In the past few years we have 
dedicated a great deal of attention to this area).

The following characteristics have allowed C.S.A. to gain an important position 
in the domestic market and occupy international:

• UNI European Standards for tempered crystals (also engraved)
• EURAS / EWAA for anodization
• Sections painted with epoxy powders
• Stabilized, shock-proof acrylic panels
• Prime quality materials
• Broad range of models
• Elegant design
• Practical and easy to assemble.

The “technical characteristics”, which are the pride of C.S.A., are:
• the self-cleaning system which prevents soap deposits from forming
 on the base section
• patented carriages for a balanced sliding of the panels.

Today C.S.A. products are exported all over Europe and have attained conside-
rable success.

STABILIMENTO

DI PRODUZIONE

Reparto assemblaggi interni

F R A N Ç A I S

La société C.S.A., spécialisée dans la fabrication de cabines de 
douche, est implantée sur la zone technologique de Tecnocity si-
tuée aux portes de Turin. Elle fabrique depuis plus de 20 ans une li-
gne de cabines de douche composée de quatre types de produits. 
Cette large gamme offre un vaste choix de modèles de base et de 
versions plus sophistiquées.

L’entreprise fabrique environ 50.000 cabines par an. 
Ce nombre comprend les modèles fabriqués sur mesure afi n de 
répondre aux moindres exigences des clients (secteur auquel 
C.S.A. accorde une grande importance depuis quelques années).

Les éléments sur lesquels repose le succès national de C.S.A. et la 
conquête de marchés internationaux:
• Normes Européennes UNI s’appliquant 
 au verre trempé (et gravé)
• EURAS/EWAA se rapportant à l’anodisation
• Utilisation de peintures époxydes pour peindre les profi lés
• Panneaux acryliques en matière antichoc stabilisée
• Matériaux de toute première qualité
• Vaste gamme de modèles
• Élégance du stylisme
• Commodité et facilité de montage.

Le succès remporté par C.S.A. repose sur les caractéristiques 
techniques de ses produits, à savoir:
• système autonettoyant qui supprime le moindre 
 dépôt de savon sur le profi lé de base;
• les chariots brevetés qui permettent aux panneaux 
 de coulisser parfaitement.

Aujourd’hui, l’entreprise C.S.A. exporte ses produits dans toute 
l’Europe et elle a déjà obtenu d’excellents résultats dans de nom-
breux pays.

CSABOXDOCCIA
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E N G L I S H

SHOWER CUBICLE FOR SEMI-CIRCULAR BASES, IDEAL 
STANDARD AND RELATED MODELS (L75-L80-L90-L70/90) 
FOUR-DOORED, TWO FIXED STRAIGHT AND TWO CURVED 
WITH METAL HINGING ALLOWING 135° OUTWARD OPENING 
Tempered crystal glass-plate, 6 mm thick.
Shower cubical for semi-circular bases, ideal standard and 
related models (L75, L80, L90, L70/90), composed of four do-
ors, two straight fi xed connected to two curved doors that have 
135° outward opening by means of metal hinges. Made in alu-
minium sections, glazed silver or chromed. Tempered crystal 
glass-plates, 6 mm thick. Magnetic closure.

F R A N Ç A I S 

CABINE DE DOUCHE POUR BACS DEMI-CIRCULAIRES IDE-
AL STANDARD ET DERIVES (L75-L80-L90-L70/90) À QUATRE 
PANNEAUX DONT DEUX FIXES DROITS ET DEUX BOMBE˙S 
AVEC CHARNIE˙RES ME˙TALLIQUES .OUVERTURE À 180° 
VERS L’EXTE˙RIEUR. Panneaux en verre tempré 6 mm.
Extensible. Cabine de douche pour bacs demi-circulaires Ideal 
Standard et dérivés (L75, L80, L90, L70/90), composé de quatre 
panneaux, dont deux fi xes droits liés à deux panneaux bom-
bés, s’ouvrant à 135° vers l’extérieur grâce à des charnières 
métalliques. Réalisé avec de profi lés en aluminium satiné ar-
gent ou chromate. Panneaux en verre tempré 6 mm Fermeture 
magnétique.

D E U T S C H

DUSCHKABINENAUFSATZ FÜR HALBRUNDE DUSCHTASSEN 
IDEAL STANDARD UND ÄHNLICHEM (L75-L80-L90-L70/90), 
BESTEHEND AUS VIER SEITENTEILEN, DAVON  ZWEI  FEST-
STEHENDE , GERADE FLÜGEL UND ZWEI BEWEGLICHE, 
HALBRUNDE  UND EINSTELLBARE FLÜGEL, MIT METAL-
LSCHARNIEREN, 135° ÖFFNUNG NACH AUSSEN
Scheiben aus 6 mm. Hartkristallglas Verstellbar. Duschka-
binenaufsatz für halbrunde Duschtassen Ideal Standard und 
Ähnlichem (L75, L80, L90, L70/90), aus vier Seitenteilen be-
stehend, davon zwei feststehende, gerade Flügel, die an zwei 
halbrunden Flügeln verbunden sind., 135° Öffnung nach Aus-
sen durch Metallscharniere. Aus Mattsilber- oder chromierten 
Aluminiumprofi len Scheiben aus 6 mm Hartkristallglas Ma-
gnetschliesser.

E S P A Ñ O L

MAMPARA DUCHA PARA BASES SEMICIRCULARES, IDEAL 
STANDARD Y SIMILARES MODELOS (L75-L80-L90-L70/90) A 
CUATRO PUERTAS, DE LAS CUALES DOS FIJAS DERECHAS Y 
DOS CURVAS CON CIERRE METÀLICO. APERTURA A 135º AL 
EXTERIOR. Placas en cristal templado 6 mm 
Extensible. Mampara Ducha para bases semicirculares, Ide-
al Standard y similares (L75, L80, L90, L70/90), compuesto de 
cuatro puertas, de las cuales dos fi jas derechas colegadas a 
dos puertas curvas, se abren a 135º al exterior mediante un 
cierre metálico.Realizada con perfi les en aluminio satinado 
plata o cromado. Placas en cristal templado 6 mm. Cierre ma-
gnético.

BOX DOCCIA PER PIATTI SEMICIRCOLARI 

Estensibile. Box doccia per piatti semicircolari Ideal 
Standard e similari (L75, L80, L90, L70/90), compo-
sto da quattro ante, di cui due fi sse diritte collegate 
a due ante curve, apribili a 135° verso l’esterno 
tramite cerniere metalliche tonde
o quadre* (specifi care al momento dell’ordine).

Chiusura magnetica.

IS
6C

2

ARTICOLO MISURA SPAZIO 
  ENTRATA

780 78/80 cm 54 cm

790 88/90 cm 62 cm

791 73/75 cm 55 cm

792 68/70 x 88/90 cm 55 cm

IS
.6C

2

L A S T R E

6 mm . cristallo temperato trasparente

C O L O R E  P R O F I L I

argento satinato . cromo

O P T I O N A L

. trattamento anticalcare durata 3 anni

. incisione cristalli (per i modelli di incisione 
 vedi pag.113)
. *opzione cerniere e maniglie quadre
 (vedi 2FL6C PAG. 24)

IS.6C2 h 185 cm

O P Z I O N E

C E R N I E R E  Q U A D R E

(listino pag.4)
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E N G L I S H

SHOWER CUBICLE FOR SEMI-CIRCULAR BASES Model SWIM 
80 x 90 DOLOMITE (L90-P80)
Tempered crystal panes, 6 mm thick.
Extendible and reversible. Shower cubicle for semi-circular 
bases  model SWIM Dolomite (L90-P80), composed of six door 
panes, two straight fi xed and four curved adjustable sliding do-
ors. Made with white lacquered aluminium sections Ral 9010 
or silver. Tempered acrylic or crystal panes, 4 mm thick. Ma-
gnetic closure. Sliding wheels adjustable by means of patented 
screw-adjustment system. 

F R A N Ç A I S

CABINE DE DOUCHE POUR BACS DEMI-CIRCULAIRES MOD. 
SWIM 80 x 90 DOLOMITE (L90-P80)
Panneaux en verre tempré 6 mm.
Extensible et réversible. Cabine de douche pour bacs demi-
circulaires mod. Swim Dolomite (L90-P80), composée de six 
panneaux, dont deux fi xes droits et quatre coulissants bombés 
réglables. Réalisée avec de profi lés en aluminium laqué blanc 
(Ral 9010) ou couleur argent. Panneaux en acrilyque ou en ver-
re sécurit trempé de 4 mm d’épaisseur. Fermeture magnéti-
que étanche. Roues de coulissement réglables à l’aide d’un 
système à vis breveté.

D E U T S C H

DUSCHKABINENAUFSATZ FÜR HALBRUNDE DUSCHTASSEN 
SWIM-MODELL 80 x 90 DOLOMITE (L90-P80)
Scheiben aus 6 mm Hartkristallglas 
Verstellbar und wechselseitig einsetzbar. Duschkabinenau-
fsatz für halbrunde Duschtassen Swim-Modell Dolomite (L-
0-P80), bestehend aus sechs Seitenteilen, davon zwei fest-
stehende, gerade Flügel und vier bewegliche halbrunde und 
einstellbare Flügel. Aus Aluminiumprofi len, die mit Ral 9010 
weiss beschichtet sind oder silber. Scheiben aus 4 mm. Acryl 
oder Hartkristallglas. Magnetschliesser. Einstellbare Laufrol-
len mit patentiertem Schraubensystem.

E S P A Ñ O L

MAMPARA DUCHA PARA BASES SEMICIRCULARES. Modelo 
SWIM 80 x 90 DOLOMITE (L90-P80)
Placas en cristal templado 6 mm
Extensible y reversible. Mampara Ducha para bases semicir-
culares, modelo SWIM Dolomite (L90-P80), compuesto por 
seis puertas, de las cuales dos fi jas derechas y cuatro puertas 
corredizas curvas regulables. Realizada con perfi les de alumi-
nio laqueado blanco Ral 9010 o plateado. Placas en acrílico o 
de cristal templado 4 mm. Cierre magnético. Ruedas deslizan-
tes regulables con sistema a tornillo patentado.

BOX DOCCIA PER PIATTI SEMICIRCOLARI 
Estensibile. Box doccia per piatti semicircolari mod. 
Swim Dolomite (L90-P80), composto da quattro 
ante, di cui due fi sse diritte e due ante curve apribili 
a 135° mediante cerniere in metallo. Chiusura 
magnetica.

L A S T R E

6 mm . 2 cristalli temperati trasparenti curvi
6 mm . 2 cristalli temperati trasparenti piani

C O L O R E  P R O F I L I

argento satinato . cromo

O P T I O N A L

. sabbiatura a fasce o completa per lastre
 in cristallo (vedi pag.47)

ARTICOLO MISURA SPAZIO 
  ENTRATA

890 80/90 cm 75 cm

ISC.2/2 h 185 cm

(listino pag.4)
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6.
S

E N G L I S H

SHOWER CUBICLE FOR IDEAL STANDARD (L80 - L90) 
SEMI-CIRCULAR BASES. 
TEMPERED PLATE-GLASS SHEETS 6 mm.
Shower stall made with Ral 9010 anodized silver, white lacque-
red aluminum sections or chromed. Sheets of curved safety-
tempered plate-glass 6 mm composed of two wings that open 
180° by means of special lift-hinges. Optimum solution aes-
thetically and functionally. It creates no barriers, such as fl oor 
tracks, to the entrance of disabled persons. Stall has vertical 
risers for fastening, even to walls that are out of square.

F R A N Ç A I S

CABINE DE DOUCHE POUR RECEVEURS SEMI-CIRCULAIRES 
IDEAL STANDARD (L80 - L90). 
VITRAGE EN VERRE TREMPÉ ÉP. 6 mm
Cabine de douche composée de profi lés en aluminium anodisé 
couleur argent, laqué blanc Ral 9010 ou chromate. Vitrage en 
verre bombé trempé de sécurité ép. 6 mm composé de deux 
panneaux ouvrables à 180° à l’aide de charnières relevables 
spéciales. Excellente solution tant du point de vue esthétique 
que fonctionnel. Facilité d’accès, même pour les personnes 
handicapées, grâce à l’absence de barres de seuil. Cabine 
équipée de montants verticaux de fi xation pouvant compenser 
de faux aplombs.

D E U T S C H

DUSCHKABINE FÜR HALBRUNDE IDEAL STANDARD 
(L80 - L90) DUSCHWANNEN. VERGLASUNG AUS 6 mm. 
SICHERHEITSGLAS
Duschbox aus eloxierten Alumiumprofi len in den Farben Sil-
ber, Weiß Ral 9010 oder Chromiert. Zugang über zwei über 
spezielle Hubangeln um 180° öffnende Flügel aus gekrüm-
mtem 6 mm Sicherheitsglas. Ästhetisch bzw. funktionell 
optimale Lösung, Behinderten wird der Zugang nicht durch 
Gleitführungen erschwert. Die Duschbox wird mit senkrechten 
Leisten geliefert, mit denen sich die Box auch an nicht perfekt 
senkrechten Mauern befestigen läßt.

E S P A Ñ O L

CABINA DUCHA PARA PLATOS SEMICIRCULARES IDEAL 
STANDARD (L80 - L90).
HOJAS DE CRISTAL TEMPLADO 6 mm
Cabina ducha realizada con perfi les de aluminio anodizado 
plateado, laqueado blanco Ral 9010 o cromado. Hojas de cri-
stal curvo templado de seguridad 6 mm. Compuesta por dos 
hojas que se abren a 180° mediante unas bisagras especia-
les de elevación. Optima solución tanto desde el punto de vi-
sta estético como funcional: no interpone barreras, como por 
ejemplo rieles en el suelo, para la entrada de personas disca-
pacitadas. Cabina equipada de montantes verticales para la 
fi jación incluso con paredes fuera de escuadra. 

BOX DOCCIA PER PIATTI SEMICIRCOLARI 

Estensibile. Box doccia per piatti semicircolari 
Ideal Standard e similari (L80 - L90) a due ante apri-
bili a 180° mediante cerniere speciali a sollevamen-
to. Ottima soluzione sia dal punto di vista estetico 
che funzionale: non interpone barriere, 
quali ad esempio binari a pavimento, facilitando 
l’ingresso anche a persone disabili.

I profi li di fi ssaggio consentono di compensare 
eventuali fuori squadra.

Si abbina ai pannelli laterali mod. LF.6S. Si consiglia 
con braccetto stabilizzatore.

L A S T R E

6 mm . cristallo curvo temperato trasparente 

C O L O R E  P R O F I L I

argento satinato . laccato bianco
Ral 9010 . cromo

O P T I O N A L

. trattamento anticalcare durata 3 anni

. sabbiatura a fasce o completa per lastre
 in cristallo (vedi pag.47)
. altri colori a richiesta
. pomoli (vedi pag.108)

ARTICOLO MISURA SPAZIO 
  ENTRATA

T680S 78/80 cm 100 cm

T690S 88/90 cm 114 cm

IS6.S h 187 cm

(listino pag.5)
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IS
.6/

2

E N G L I S H 

SHOWER CUBICLE FOR SEMI-CIRCULAR BASES, IDEAL 
STANDARD AND RELATED MODELS (L80 and L90), SWIM 
DOLOMITE 70X90 TEMPERED CRYSTAL PANES, 6 mm thick.
Extendible and reversible. Made with aluminum sections, ano-
dized silver, Ral 9010 white enamel or chromed. 
Tempered safety crystal panes, 6 mm thick.
Composed of four doors, two straight fi xed and two curved 
adjustable sliding doors. Magnetic water-proof closure. Sliding 
wheels adjustable by means of patented screw-adjustment sy-
stem. To be combined with mod. LF.6 lateral sections.

F R A N Ç A I S

CABINE DE DOUCHE POUR BACS DEMI-CIRCULAIRES 
IDEAL STANDARD ET DERIVES (L80 et L90), SWIM DOLOMITE 
70X90 PANNEAUX EN VERRE TREMPE 6 mm.
Extensible et réversible. Composée de profi lés en aluminium 
anodisé couleur argent, or brillant, laqué blanc Ral 9010 
ou chromate. Panneaux en verre sécurit trempé de 6 mm 
d’épaisseur. Composé de deux panneaux fi xes droits et de deux 
panneaux coulissants bombés réglables. Fermeture magnéti-
que étanche. Roues de coulissement réglables à l’aide d’un 
système à vis breveté. S’adapte aux côtés du modèle LF.6.

D E U T S C H

DUSCHKABINENAUFSATZ FÜR HALBRUNDE DUSCHTASSEN 
IDEAL STANDARD UND ÄHNLICHEM (L80 und L90), SWIM DO-
LOMITE 70X90 SCHEIBEN AUS HARTKRISTALLGLAS, 6 mm.
Verstellbar und wechselseitig einsetzbar. Aus Silber-oder 
Glanzgoldeloxierten Alumiumprofi len oder Chromiert, oder 
mit RAL 9010, Weiß beschichtet. Scheiben aus gehärtetem Si-
cherheitskristallglas, Dicke 6 mm.
Bestehend aus vier Seitenteilen, davon zwei feststehende, 
gerade Flügel und zwei beweglichen, halbrunden und ein-
stellbare Flügel. Hermetischer Magnetschließer. Einstellbare 
Laufrollen mit patentiertem Schraubensystem. Kann auch mit 
den Seitenteilen des Modells LF.6 gekoppelt werden.

E S P A Ñ O L

MAMPARA DUCHA PARA PLATOS SEMICIRCULARES IDEAL 
STANDARD Y SIMILARES (L80 y L90), SWIM DOLOMITE 70X90 
PLACAS EN CRISTAL TEMPLADO 6 mm
Extensible y reversible. Realizada con perfi  de aluminio anodi-
zado plata, lacado blanco Ral 9010 o cromado. 
Placas en cristal templado de seguridad, espesor 6 mm. Com-
puesto de cuatro hojas, de las cuales dos fi jas derechas y dos 
puertas correderas curvas regulables. Cierre magnético her-
mético. Ruedas deslizantes regulables con sistema a tornillo 
patentado. Se acopla a los laterales mod. LF.6.

BOX DOCCIA PER PIATTI SEMICIRCOLARI

Estensibile e reversibile. Box doccia per piatti 
semicircolari Ideal Standard e similari (L75 - L80 - 
L90 - 70x90), composto da quattro ante, di cui due 
fi sse diritte e due ante scorrevoli curve regolabili. 
Chiusura magnetica.
Le ruote di scorrimento sono regolabili.

Si abbina ai pannelli laterali mod. LF.6. 

L A S T R E

6 mm . acrilico . cristallo temperato: trasparente 
. stampato C . cincillà

C O L O R E  P R O F I L I

argento satinato . laccato bianco
Ral 9010 . cromo

O P T I O N A L

. trattamento anticalcare durata 3 anni

. sabbiatura a fasce o completa per lastre
 in cristallo (vedi pag.47)
. fuori misura
. incisione cristalli (per i modelli di incisione
  vedi pag.113)
. altri colori a richiesta

ARTICOLO MISURA SPAZIO 
  ENTRATA

T675 73/76 cm 44 cm

T680 78/81 cm 44 cm

T690 88/91 cm 56 cm

T679 68/71 x 88/91cm 44 cm

IS.6/2 h 185 cm

(listino pag.5)
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CSABOXDOCCIA

IS
.6/

1

E N G L I S H

SHOWER CUBICLE FOR SEMI-CIRCULAR BASES 
IDEAL STANDARD AND RELATED MODELS (L80 and L90).
TEMPERED CRYSTAL PANES, 6 mm thick.
Extendible and reversible. 
Made of aluminum sections anodized silver, Ral 9010 white 
enameled or chromed. Tempered safety crystal panes, 6 mm 
thick. Composed of a fi xed curved wing and an adjustable cur-
ved sliding wing. Sliding wheels adjustable by means of paten-
ted screw-adjustment system. 
To be combined with mod. LF.6 lateral sections.

F R A N Ç A I S

CABINE DE DOUCHE POUR BACS DEMI-CIRCULAIRES
IDEAL STANDARD ET DERIVES (L80 et L90).
PANNEAUX EN VERRE TREMPE 6 mm.
Extensible et réversible. Composée de profi lés en aluminium 
anodisé couleur argent, laqué blanc Ral 9010 ou chromate. 
Panneaux en verre sécurit trempé de 6 mm d’épaisseur. La 
cabine se compose d’un panneau fi xe bombé et d’un panneau 
coulissant bombé réglable. Roues de coulissement réglables. 
S’adapte aux côtés du modèle LF.6.

D E U T S C H

DUSCHKABINENAUFSATZ FÜR HALBRUNDE 
DUSCHTASSENIDEAL STANDARD UND ÄHNLICHEM 
(L80 und L90). SCHEIBEN AUS HARTKRISTALLGLAS, 6 mm.
Verstellbar und wechselseitig einsetzbar. Aus Silber-oder 
Glanzgoldeloxierten Alumiumprofi len oder Chromiert, oder 
mit RAL 9010, Weiß beschichtet. Scheiben aus gehärtetem 
Sicherheitskristallglas, Dicke 6 mm. Bestehend aus einem 
feststehenden, halbrunden Flügel und einem beweglichen, 
halbrunden, einstellbaren Flügel. Einstellbare Laufrollen mit 
patentiertem Schraubensystem. Kann auch mit den Seitentei-
len des Modells LF.6 gekoppelt werden.

E S P A Ñ O L

MAMPARA DUCHA PARA PLATOS SEMICIRCULARES.
IDEAL STANDARD Y SIMILARES (L80 y L90).
PLACAS EN CRISTAL TEMPLADO 6 mm
Extensible y reversible. Realizada con perfi l de aluminio anodi-
zado plata, lacado blanco Ral 9010 o cromado. 
Placas en cristal templado de seguridad, espesor 6 mm. Com-
puesta por una hoja fi ja curva y una hoja corredera curva re-
gulable. Ruedas deslizantes regulables con sistema a tornillo 
patentado. Se acopla a los laterales mod. LF.6.

BOX DOCCIA PER PIATTI SEMICIRCOLARI

Estensibile e reversibile. Box doccia per piatti semi-
circolari Ideal Standard e similari (L80 - L90), 
composto da un’anta fi ssa curva e un’anta scorrevo-
le curva regolabile.

Le ruote di scorrimento sono regolabili.

Si abbina ai pannelli laterali mod. LF.6. 

L A S T R E

6 mm . acrilico . cristallo temperato: trasparente 
. stampato C . cincillà

C O L O R E  P R O F I L I

argento satinato . laccato bianco
Ral 9010 . cromo

O P T I O N A L

. trattamento anticalcare durata 3 anni

. sabbiatura a fasce o completa per lastre in 
 cristallo (vedi pag.47)
. altri colori a richiesta
. maniglia quadra (vedi pag.108)

ARTICOLO MISURA SPAZIO 
  ENTRATA

T663 78/81 cm 52 cm

T664 88/91 cm 60 cm

IS.6/1 h 185 cm

(listino pag.6)
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IS
.4/

2
E N G L I S H

SHOWER CUBICLE FOR SEMI-CIRCULAR BASES ROCA (L75) 
- IDEAL STANDARD AND RELATED MODELS (L80 and L90), 
SWIM DOLOMITE 70X90 
ACRYLIC OR TEMPERED CRYSTAL PANES, 4 mm thick.
Extendible and reversible. Made with Ral 9010 white enameled 
aluminum sections or silver. Tempered safety crystal panes, 4 
mm thick or stabilized shock-proof acrylic panes, 4 mm thick. 
Magnetic water-proof closure. To be combined with mod. LF.4 
lateral sections.
 
F R A N Ç A I S

CABINE DE DOUCHE POUR BACS DEMI-CIRCULAIRES ROCA 
(L75) - IDEAL STANDARD ET DERIVES (L80 et L90), SWIM DO-
LOMITE 70X90
PANNEAUX EN ACRYLIQUE OU EN VERRE TREMPE 4 mm.
Extensible et réversible. Composée de profi lés en aluminium 
laqué blanc Ral 9010 ou argent. Panneaux en verre sécurit 
trempé de 4 mm d’épaisseur ou en acrylique antichoc stabilisé 
de 4 mm d’épaisseur. Fermeture magnétique étanche. S’adap-
te aux côtés du modèle LF.4.

D E U T S C H

DUSCHKABINENAUFSATZ FÜR HALBRUNDE DUSCHTASSEN 
ROCA (L75) - IDEAL STANDARD UND ÄHNLICHEM (L80 und 
L90), SWIM DOLOMITE 70X90
SCHEIBEN AUS ACRYL ODER HARTKRISTALLGLAS, 4 mm.
Verstellbar und wechselseitig einsetzbar. 
Aus Alumiumprofi len, die mit RAL 9010, weiß beschichtet sind 
oder silber. Scheiben aus gehärtetem Sicherheitskristallglas, 
Dicke 4 mm oder Scheiben aus stoßfestem, stabilisiertem Ac-
ryl, Dicke 4 mm. Hermetischer Magnetschließer. Kann auch 
mit den Seitenteilen des Modells LF.4 gekoppelt werden.

E S P A Ñ O L

MAMPARA DUCHA PARA PLATOS SEMICIRCULARES ROCA 
(L75) - IDEAL STANDARD Y SIMILARES (L80 y L90). PLACAS 
EN ACRÍLICO O CRISTAL TEMPLADO 4 mm
Extensible y reversible. Realizada con perfi l de aluminio laca-
do blanco Ral 9010 o plateado. Placas en cristal templado de 
seguridad, espesor 4 mm o placas en acrílico estabilizado a 
prueba de choque , espesor 4 mm Cierre magnético herméti-
co. Se acopla a los laterale mod. LF.4

BOX DOCCIA PER PIATTI SEMICIRCOLARI
Estensibile e reversibile. Box doccia per piatti semi-
circolari Ideal Standard e similari (L80 - L90), Swim 
Dolomite 70x90 composto da quattro ante, di cui 
due fi sse diritte e due ante scorrevoli curve regola-
bili. Chiusura magnetica. 

Le ruote di scorrimento sono regolabili con sistema 
a vite brevettato.

Si abbina ai pannelli laterali mod. LF.4. 

L A S T R E

4 mm . acrilico . cristallo temperato: trasparente 
. stampato C . cincillà . satinato 

C O L O R E  P R O F I L I

argento satinato . laccato bianco
Ral 9010 . cromo

O P T I O N A L

. sabbiatura a fasce per lastre
 in cristallo (vedi pag.47)
. fuori misura

ARTICOLO MISURA SPAZIO 
  ENTRATA

T475 73/76 cm 45 cm

T480 78/81 cm 45 cm

T490 88/91 cm 58 cm

T479 68/71 x 88/91 cm 45 cm

IS.4/2 h 185 cm

(listino pag.6)
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